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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫১৬৭

৩৮/ সালাম (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৩৩. সাপ মারা- সেক।

باب ف قَتْل الْحياتِ

আরবী

حدَّثَنَا يزِيدُ بن موهبٍ الرمل، حدَّثَنَا اللَّيث، عن ابن عجلانَ، عن صيف ابِ سعيدٍ،

نْدَهع ،سالنَا جنَا ايفَب يدٍ الْخُدْرِيعا سبا تتَيا بِ، قَالائالس ِبا نارِ عنْصالا َلوم

سمعت تَحت، سرِيرِه تَحرِيكَ شَء فَنَظَرت فَاذَا حيةٌ فَقُمت فَقَال ابو سعيدٍ ما لَكَ

فَقَال هتيب لْقَاءت ارِهد تٍ فيب َلا شَارا ‏.‏ فَاقْتُلُها اذَا قُلْتفَتُرِيدُ م نَا ‏.‏ قَالا هةٌ هيح فَقُلْت

انَّ ابن عم ل كانَ ف هذَا الْبيتِ فَلَما كانَ يوم الاحزابِ استَاذَنَ الَ اهله وكانَ

هحلابِس بذْهنْ يا هرماه عليه وسلم وال صل هال ولسر ذِنَ لَهسٍ فَاردٍ بِعهع دِيثح

َّتح لجتَع لا فَقَالَت حما بِالرهلَيا شَارتِ فَايابِ الْبب َلةً عمقَائ تَهاردَ امجفَو هارد َتفَا

حمالر ا فبِه جخَر ثُم حما بِالرنَهةٌ فَطَعرْنةٌ ميذَا حفَا تيالْب ‏.‏ فَدَخَل نجخْرا ام تَنْظُر

هال ولسر همقَو َتةُ فَايوِ الْحا لجتًا الروعَ مرسانَ اا كمهيرِي ادا فَلا قَال ضَتتَر

صل اله عليه وسلم فَقَالُوا ادعُ اله انْ يرد صاحبنَا ‏.‏ فَقَال ‏"‏ استَغْفروا لصاحبِم ‏"‏ ‏.‏

ثُم قَال ‏"‏ انَّ نَفَرا من الْجِن اسلَموا بِالْمدِينَة فَاذَا رايتُم احدًا منْهم فَحذِّروه ثَلاث مراتٍ

ثُم انْ بدَا لَم بعدُ انْ تَقْتُلُوه فَاقْتُلُوه بعدَ الثَّلاثِ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫১৬৭. ইয়াযীদ ইবন মাওহাব (রহঃ) ..... আবূ সাই’ব (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ একদা আিম আবূ সাঈদ

খুদরী (রাঃ)-এর কােছ এেস বিস। এ সময় আিম তার চৗিকর নীেচ িকছুর আওয়াজ নেত পাই। আিম তািকেয়

দিখ য, একটা সাপ! তখন আিম দাঁড়ােল- আবূ সাঈদ (রাঃ) িজাসা কেরনঃ তামার িক হেয়েছ? তখন আিম

বিলঃ এখােন একটা সাপ। িতিন বেলনঃ তুিম িক করেত চাও? তখন আিম বিলঃ আিম তােক মের ফলেবা।

তখন িতিন তাঁর বাড়ীর একটা ঘেরর িদেক ইশারা কের বেলনঃ এখােন আমার চাচােতা ভাই থাকেতা।
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খেকর যুের সময় স রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ ঘের িফের যাওয়ার জন অনুমিত

চায়; কননা, স তখন নতুন িবেয় কেরিছল। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক অনুমিত দন

এবং বেলনঃ তুিম তামার হািতয়ার িনেয় যাও। স ঘের িফের তার ীেক ঘেরর দরজার উপর দাঁিড়েয় থাকেত

দেখ, তার িত কলম িদেয় ইশারা কের। তখন তার ী বেলঃ তাড়াড়া কেরা না, এেস দখ, িকেস আমােক

ঘর থেক বর কের িদেয়েছ। তখন স ঘের ঢুেক একটা কুৎিসত সাপ দখেত পায়। স তােক বম িদেয় হতা

কের এবং বােম তার দহ ফুঁেড় বাইের িনেয় আেস।

রাবী বেলনঃ আিম জািন না, এরপর ক আেগ মারা িগেয়িছল- বিিট- না সাপিট! তখন তাঁর কাওেমর লােকরা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এেস বেলঃ আপিন দু’আ কন, যােত আমােদর সাথী বঁেচ

যায়। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামরা তার মাগিফরােতর জন দু’আ কর। এরপর িতিন

বেলনঃ মদীনার একদল িজন ইসলাম হণ কেরেছ; তাই তামরা যখন তােদর কাউেক দখেব, তখন তােক

িতনবার ভীিত-দশন করেব য, ’আর বর হেব না, অনথায় মারা পড়েব।’ এরপর যিদ স বর হয়, তখন

তােক মের ফলেব।

English

Abu al-Sa’ib said I went to visit Abu Sa’ld al-Khudri, and while I was sitting I
heard a movement under under his couch. When I looked and found a snake
there, I got up. Abu Sa’ld said:
what is with you? I said : Here is a snake. He said : what do you want ? I said
: I shall kill it. He then pointed to a room in his house in front of his room and
said : My cousin (son of my uncle) was in this room. He asked his permission
to go to his wife on the occasion of the battle of Troops (Ahzab), as he was
recently married. The Messenger of Allah (May peace be upon him) gave him
permission and ordered him to take his weapon with him. He came to his
house and found his wife standing at the door of the house. When he
pointed to her with the lance, she said; do not make haste till you see what
has brought me out. He entered the house and found an ugly snake there.
He pierced in the lance while it was quivering. He said : I do not know which
of them died first, the man or the snake. His people then came to the
Messenger of Allah (May peace be upon him) and said: supplicate Allah to
restore our companion to life for us. He said : Ask forgiveness for your
Companion. Then he said : In Medina a group of Jinn have embraced Islam,
so when you see one of them, pronounce a waring to it three times and if it
appears to you after that, kill it after three days.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সািয়ব (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37273

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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